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M6x16
M42C0335

M6,3x19
M42C0031

M6
M42E0008 

M6x20 
M42C0191

4.0x50 P
M42A0059

3.5x17 K
M42A0017

4.5x20
M42A0001

M42Z0070

a - x1

g - x2

BA TA/TELA MA

1 x8 2 x20

c - x2 d - x2 e - x2 f - x2

b - x2

3 x8 4 x8 5 x2

8 x26 x4 7 x4

h - x1 j - x1 k - x1 m- x1

p - x1

Only with MA button
Nur mit MA-Taste
Seulement avec bouton MA

n*- x1

**

Not included for TA/TE button
Nicht im Lieferumfang der TA/TE-Taste enthalten
Non inclus pour le bouton TA/TE

* **
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1

2 M6x16
M42C0335

Tighten up
Schrauben festziehen
Resserrer les vis

d
d

c

c

e

e

a

g

1

1 x4
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3 M6x16
M42C0335

Tighten up
Schrauben festziehen
Resserrer les vis

f

f

 

2

1

f

1

1 x4

Insert into the tubes on both sides
Auf beiden Seiten in die Rohren einführen
Insérer dans les tubes de chaque côté
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M6,3x19
M42C0031

5 i
2

2 x4
Frame installation holes
Löcher für die Rahmenmontage
Trous de fixation du cadre
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M6,3x19
M42C0031

6

i

 L 

Tighten up
Schrauben festziehen
Resserrer les vis

2

***
**

2

Screws quantity varies depending on the desk width
Die Schraubenmenge variiert je nach Tischbreite
La quantité de vis varie en fonction de la largeur du bureau

If some of the screws remain unused dispose of them 
as steel waste

***

*

**

Center middle tube according to the marking:
Mittelrohr entsprechend der Markierung zentrieren:
Centez tube moyen selon le marquage:

Center mark
Mittelpunktmarkierung
Marque centrale

Side marks:
Seitenmarkierungen
Marques latérales:

Mounting point locations is given in the next page
Sketches of mounting point locations are presented in the next page
See next page for sketches of mounting point locations.

*

See next page for sketches of mounting point locations

Middle tube position for the different width of the desks
Innenrohrposition für unterschiedliche Tischbreiten
Position du tube moyen pour les différentes largeurs des bureaux

****** ** ** **
Note middle tube marking to place it into center correctly. There is 
different marking for each width of the desk.

L = 1400mm 
      55 1/8"

****
***

Wenn noch Schrauben unbenutzt bleiben, entsorgen Sie diese 
als Stahlmüll

Si certaines vis restent inutilisées éliminez-les comme déchets 
d'acier

Skizzen der Befestigungspunkte finden Sie auf der nächsten Seite.

Voir la page suivante pour les esquissers des emplacements des points de montage

L = 1800mm 
      70 29/32"

L = 1600mm
      63"

* ******* *** ********

Beachten Sie die Markierung des Innenrohrs, um es richtig in der Mitte 
zu platzieren. Für jede Breite des Tisches gibt es unterschiedliche 
Markierungen.

Notez le marquage du tube moyen pour le placer correctement au 
centre. Il y a un marquage différent pour chaque largeur de bureau.

Each width of the table has its own marking
There is different marking for each width of the desk

La quantité de vis varie en fonction de la largeur du bureau. Si 
certaines vis restent inutilisées éliminez-les comme déchets d'acier

Die Schraubenmenge variiert je nach Tischbreite. Wenn noch 
Schrauben unbenutzt bleiben, entsorgen Sie diese als Stahlmüll

Screws quantity varies depending on the desk width. If some of 
the screws remain unused dispose of them as steel waste
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c

d

a

b

 1600 mm 
63"

 1800 mm 
70 29/32"

 1200 mm 
47 1/4"

 1400 mm 
55 1/8"

**

*

**

**

* **
**

**** *

**

*

Frame mounting points
Rahmen-Montagepunkte
Points de montage du cadre

Center middle tube according to the marking:
Mittelrohr entsprechend der Markierung zentrieren:
Centez tube moyen selon le marquage:

Center mark
Mittelpunktmarkierung
Marque centrale

*******

Side mark  of the middle tube
Seitenmarkierung des Innenrohres
Marque latérale du tube moyen

** ** **

* Center mark of the middle tube
Mittelpunktmarkierung des Innenrohres
Marque centrale du tube moyen
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7 M6x20 
M42C0191

M6
M42E0008 

Tighten up
Schrauben festziehen
Resserrer les vis

b

b

3

4

4 x83 x8
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8 4.0x50 P
M42A0059

9

8h

j

k

8 x2
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10 3.5x17 K
M42A0017

1 BA

p

5

2

LA

p

5

1

5 x2

Optional positions of the button
Optionale Positionen der Taste
Positions optionnelles du bouton

Installation of the BA/LA button
Installation der BA/LA-Taste
Installation du bouton BA/LA
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3.5x17 K
M42A0017

1
p

n

2
5

3

4

5 x2

Check button alignment
Überprüfen Sie die Tastenausrichtung
Vérifier l'alignement des boutons

Installation of the MA button
Installation der MA-Taste
Installation du bouton MA
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11 4.5x20
M42A0001

M42Z0070

i

12

1

6

2 3
7

m

7 x46 x4

Choose the preferable places for the 
cables fixation

Choisir les endroits approprié pour la fixation 
des câbles

Die gewünschten Aufstellorte für die 
Kabelfixierung auswählen
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i

14 Check the alignment
Überprüfen Sie die Ausrichtung
Vérifier l'alignement

1

2
p

3

Refer to step 11 for cable fixation instruction.
Siehe Schritt 11 für Anweisungen zur Kabelfixierung.
Se référer à l'étape 11 pour les instructions de fixation du câble.

Installation of the TA/TE button
Installation der TA/TE-Taste
Installation du bouton TA/TE
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i Important!     Desk reset
Achtung!       Reset des Schreibtisches
Importante!   Réinitialisation du bureau

After the desk is assembled and aligned, connect it to the outlet and perform a desk reset:

1. Press the Down button until the desk is lowered completely.
2. Briefly release Down button.
3. Press and hold Down button for 5 seconds, wait until all desk movement has stopped, then release it.

Nach der Montage und Ausrichtung des Schreibtisches, schließen Sie ihn an die Steckdose an und führen Sie einen Schreibtisch-
Reset durch:

1. Drücken Sie die Abwärtstaste, bis der Schreibtisch vollständig abgesenkt ist.
2. Lassen Sie die Abwärtstaste kurz los.
3. Drücken und halten Sie die Abwärtstaste 5 Sekunden lang, warten Sie, bis die gesamte Schreibtischbewegung zum Stillstand 
gekommen ist, und lassen Sie dann die Taste los.

Après avoir assemblé et correctement aligné le bureau, connectez-le à la prise de courant et effectuez une réinitialisation:

1. Appuyez sur le bouton de Descente jusqu’à ce que le bureau atteigne sa position la plus bass.
2. Relâchez brièvement le bouton de Descente.
3. Appuyez de nouveau sur le bouton de Descente et maintenez-le enfoncé pendant 5 secondes, attendez que tous les 
mouvements du bureau cessent, puis relâchez-le.
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